
Sag anlagt den 20. oktober 2008 — Kommissionen for De
Europæiske Fællesskaber mod Irland

(Sag C-456/08)

(2008/C 313/29)

Processprog: engelsk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved G.
Zavvos, M. Konstantinidis og D. Kukovec, som befuldmægti-
gede)

Sagsøgt: Irland

Sagsøgerens påstande

— Det fastslås, at Irland i kraft af sine regler i national ret om
tidsfrister, der regulerer de bydendes ret til retslig prøvelse i
forbindelse med offentlige udbud og ved at undlade at
underrette klageren, som har klaget over en afgørelse om
indgåelse af en kontrakt, om den omhandlede afgørelse om
indgåelse af kontrakt, ikke korrekt har gennemført sine
forpligtelser i henhold til Rådets direktiv 89/665/EØF af
21. december 1989 om anvendelsen af klageprocedurerne i
forbindelse med indgåelse af offentlige indkøbs- samt bygge-
og anlægskontrakter (1), som dette direktiv fortolkes af
Domstolen, for så vidt angår de anvendelige tidsfrister, samt
artikel 1, stk. 1, i direktiv 89/665/EØF, som direktivet
fortolkes af Domstolen, og artikel 8, stk. 2, i Rådets direktiv
93/37/EØF af 14. juni 1993 om samordning af fremgangs-
måderne med hensyn til indgåelse af offentlige bygge- og
anlægskontrakter (2), for så vidt angår den manglende under-
retning.

— Irland tilpligtes at betale sagens omkostninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Efter Kommissionens opfattelse forekommer irsk ret ikke at
være i overensstemmelse med det grundlæggende krav om rets-
sikkerhed og kravet om effektivitet, som følger af direktiv
89/665/EØF, som udgør en anvendelse af dette krav, eftersom
bydende er ladt i uvished hvad angår deres stilling, hvis de
ønsker at anfægte en ordregivende myndigheds afgørelse om
indgåelse af en kontrakt i procedurer om indgåelse af kontrakter
i to faser, hvor den valgte bydende udvælges før den endelige
afgørelse om indgåelse af kontrakten. Irland skal iværksætte
foranstaltninger til sikring af, at de bydende har klarhed og
vished hvad angår, hvilken afgørelse, truffet af den ordregivende
myndighed, de kan anfægte, og fra hvilken dato tidsfristerne
beregnes. Det skal være klart for de bydende, om Order 84A
ikke alene finder anvendelse på afgørelsen om indgåelse af en
kontrakt, men også på den ordregivende myndigheds mellemlig-
gende afgørelser, som træffes under udbudsproceduren (dvs.
vedrørende udvælgelsen af den valgte bydende), med den virk-
ning, at hverken omstændigheder indeholdt i den mellemlig-

gende afgørelse efter udløbet af fristen, beregnet fra denne
mellemliggende afgørelse, eller afgørelsen om indgåelse af
kontrakt kan anfægtes på grundlag af omstændigheder, som alle-
rede var indeholdt i den mellemliggende afgørelse.

Order 84A kræver, at der anlægges sag »hurtigst muligt og
under alle omstændigheder senest inden for tre måneder«.
Kommissionen finder, at denne formulering efterlader de
bydende i uvished vedrørende deres stilling, når de overvejer at
gøre brug af deres fællesskabssikrede ret til en effektiv
domstolsprøvelse af en afgørelse truffet af en ordregivende
myndighed. Der er efter Kommissionens opfattelse behov for, at
det præciseres over for de bydende inden for hvilken frist, en
sag kan anlægges til prøvelse af den ordregivende myndigheds
afgørelser, og at — hvad angår pligten til at overholde det
grundlæggende krav om retssikkerhed — den gældende tidsfrist
skal fastsættes således, at den kan fortolkes på en klar og forud-
sigelig måde af alle bydende.

(1) EFT L 395, s. 33.
(2) EFT L 199, s. 42.

Sag anlagt den 21. oktober 2008 — Kommissionen for De
Europæiske Fællesskaber mod Det Forenede Kongerige

Storbritannien og Nordirland

(Sag C-457/08)

(2008/C 313/30)

Processprog: engelsk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved N.
Yerrell, som befuldmægtiget)

Sagsøgt: Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland

Sagsøgerens påstande

— Det fastslås, at Det Forenede Kongerige har tilsidesat sine
forpligtelser i henhold til artikel 6 i Europa-Parlamentets og
Rådets direktiv 2005/14/EF af 11. maj 2005 om ændring af
Rådets direktiv 72/166/EØF, 84/5/EØF, 88/357/EØF og
90/232/EØF og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv
2000/26/EF om ansvarsforsikring for motorkøretøjer (1),
idet den ikke har vedtaget de love og administrative bestem-
melser, der er nødvendige for at efterkomme direktivet, eller
under alle omstændigheder ikke har underrettet Kommissi-
onen herom.
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— Det Forenede Kongerige Storbritannien og Nordirland
tilpligtes at betale sagens omkostninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Fristen for gennemførelse af direktivet udløb den 11. juni 2007.

(1) EUT L 149, s. 14.

Sag anlagt den 21. oktober 2008 — Kommissionen for De
Europæiske Fællesskaber mod Den Portugisiske Republik

(Sag C-459/08)

(2008/C 313/31)

Processprog: portugisisk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved H.
Støvlbæk og M. França, som befuldmægtigede)

Sagsøgt: Den Portugisiske Republik

Sagsøgerens påstande

— Det fastslås, at Den Portugisiske Republik har tilsidesat sine
forpligtelser i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets
direktiv 2005/36/EF af 7. september 2005 om anerkendelse
af erhvervsmæssige kvalifikationer (1), idet den ikke vedtaget
og offentliggjort de nødvendige love og administrative
bestemmelser for at efterkomme direktivet og under alle
omstændigheder ikke har underrettet Kommissionen herom.

— Den Portugisiske Republik tilpligtes at betale sagens omkost-
ninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Fristen for gennemførelse af direktivet udløb den 20. oktober
2007.

(1) EUT L 255, s. 22.

Kendelse afsagt af Domstolens præsident den 20. august
2008 — Vodafone 2 mod Her Majesty's Revenue and
Customs (anmodning om præjudiciel afgørelse fra Special
Commissioner of Income Tax, London, Det Forenede

Kongerige)

(Sag C-203/05) (1)

(2008/C 313/32)

Processprog: engelsk

Domstolens præsident har besluttet, at sagen skal slettes af regi-
steret.

(1) EUT C 182 af 23.7.2005.

Kendelse afsagt af Domstolens præsident den 5. september
2008 — Colasfalti srl mod Provincia di Milano, ATI
Legrenzi Srl, Impresa Costruzioni Edili og Stradali dei
F. lli Paccani Snc (anmodning om præjudiciel afgørelse fra
Tribunale Amministrativo Regionale per la Lombardia —

Italien)

(Sag C-214/06) (1)

(2008/C 313/33)

Processprog: italiensk

Domstolens præsident har besluttet, at sagen skal slettes af regi-
steret.

(1) EUT C 178 af 29.7.2006.

6.12.2008 C 313/21Den Europæiske Unions TidendeDA


